
Le Calvados  
à vélo
Cycling in Calvados

Pour aller à la boulangerie 
du coin, faire une boucle 
en famille le week-end 
ou s’offrir une balade 
accompagnée par un 
professionnel, le vélo 
est partout le moyen 

de transport idéal. 
Profitez à votre rythme 
de nos paysages et de 
nos lumières, au plus 

près de la nature ou des 
sites d’Histoire, sans 

bouchons de circulation.

To go to the local baker’s, enjoy 
a weekend round trip with the 

family or a tour in the company 
of a professional guide, the 
bicycle is the perfect way to 

travel wherever you go. At your 
own pace, get back to nature and 
make the most of our landscapes 
and lights, and our historic sites, 

far from the busy traffic.

Calvados Attractivité 
8 rue Renoir, 14054 Caen cedex 4 

Tél. +33 (0)2 31 27 90 30
tourisme@calvados.fr

www.calvados-tourisme.com

Cycling across  
Calvados!

Tout le  
Calvados,

À VÉLO !
www.calvados-tourisme.com 

www.calvados-tourisme.com

Une mission du Département du Calvados.
www.calvados.fr

© Fabien Mahaut
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Signaler un problème 
Report a problem  

sentinelles.sportsdenature.fr

E-station Loc Vélo Station Vel’Omaha Accueil Vélo

ARROMANCHES-LES-BAINS 
Boutique de souvenirs   
Overlord      
Tél. +33 (0)2 31 21 38 38 

BAYEUX 
Loc Vélo    
Tél. +33 (0)6 46 34 37 21 
locvelo.fr
Le Verger de l’Aure 
Tél. +33 (0)2 31 92 89 16 
velosbayeux.com

CAEN 
Electrobike 
Tél. +33 (0)2 31 24 38 59 
electrobike-caen.fr

CABOURG
J’aime mon vélo 
Tél. +33 (0)6 59 58 61 78 
jaimemonvelo.com
Nomadeshop 
Tél. +33 (0)6 61 38 83 35 
nomadeshop.com

COLLEVILLE-SUR-MER 
EOLIA Normandie   
Tél. +33 (0)6 52 01 45 91 
eolia-normandie.com
Camping le Robinson   
Tél. +33 (0)2 31 22 45 19  
campinglerobinson.com

COURSEULLES-SUR-MER
Plaisance 2 roues 
Tél. +33 (0)2 31 43 58 83 
plaisance-2roues.fr
Chippie Plage 
Tél. +33 (0)6 87 92 36 51

DEAUVILLE 
Lucas Cycles 
Tél. +33 (0)2 31 88 53 55 
cycleslucas.com
Cycles Jamme 
Tél. +33 (0)2 31 88 40 22 
cyclesjamme.fr

DIVES SUR MER 
Dives Evasion  
Tél. +33 (0)2 31 85 24 63 
dives-evasion.fr

FALAISE
Office de Tourisme  
de Falaise   
Tél. +33 (0)2 31 90 17 26  
falaise-tourisme.com
Camping de Falaise    
Tél.+33 (0)2 31 90 16 55 
camping-falaise.com

GRANDCAMP-MAISY
Cap21 École de voile   
Tél. +33 (0)2 31 22 14 35
Office de tourisme  
d’Isigny Omaha 
Tél. +33 (0)2 31 21 46 00 
isigny-omaha-tourisme.fr

HOULGATE
La Maison d’Emilie 
Tél. +33 (0)2 31 57 24 15 
lamaisondemilie.net

ISIGNY-SUR-MER
Hôtel de France   
Tél. +33 (0)2 31 22 00 33 
hotel-france-isigny.fr
Office de tourisme  
d’Isigny Omaha 
Tél. +33 (0)2 31 21 46 00 
isigny-omaha-tourisme.fr

LE HOM (THURY-HARCOURT)
Thury Plein Air 
Tél. +33 (0)2 31 79 40 59    
thury-plein-air.fr

LISIEUX 
Cycles Billette 
Tél. +33 (0)2 31 31 45 00 
cycles-billette.fr

MERVILLE-FRANCEVILLE-
PLAGE
Camping Le Point du Jour 
Tél. +33 (0)2 31 24 23 34 
vacances-seasonova.com
Bazar Photos 
Tél. +33 (0)2 31 24 21 05
Bike 14 
Tél. +33 (0)6 06 75 71 18 
bike14.fr

MONTFIQUET 
Maison de la Forêt 
Tél. +33 (0)2 31 21 46 00 
isigny-omaha-tourisme.fr

NOUES DE SIENNE
Base de loisirs de la Dathée 
Saint-Manvieu-Bocage 
Tél. +33 (0)2 31 66 01 58 
mjc-vire.org

OUISTREHAM
Riva Loisirs  
Tél. +33 (0)2 78 84 59 37 
riva-loisirs-cycles.fr 
Station Bee’s  
Nord Calvados    
Tél. +33 (0)7 69 08 10 85 
stationsbees.com

Office de tourisme et de 
congrès Caen la Mer 
Tél. +33 (0)2 31 97 18 63 
caenlamer-tourisme.fr
Circuit de Ouistreham 
Tél. +33 (0)2 31 96 65 62 
dupratconcept.com

PONT D’OUILLY
L’Epicerie du Coing   
Tél. +33(0)6 20 99 26 12

PONT-L’ÉVÊQUE 
Cycles Jocelyn 
Tél. +33 (0)2 31 65 14 27

PORT EN BESSIN
Garage Alain David    
Tél. +33 (0)2 31 21 72 34
Camping Portland    
Tél. +33 (0)2 31 51 07 06  
camping-portland.fr

SAINT-AUBIN-SUR-MER 
Office de tourisme  
de Saint-Aubin-sur-Mer 
Tél. +33 (0) 2 31 97 30 41 
terresdenacre.com

SAINT-LAURENT-SUR-MER
Plage  
Tél. +33 (0)6 52 01 45 91 
eolia-normandie.com

TREVIÈRES
Camping  
Sous Les Pommiers 
Tél. +33 (0)2 31 92 89 24 
camping-trevieres.com

TROUVILLE-SUR-MER 
Les Trouvillaises   
Tél. +33 (0)2 31 98 54 11 
lestrouvillaises.com

VIERVILLE-SUR-MER
Camping Omaha Beach  
Tél. +33 (0)2 31 22 41 73 
camping-omaha-beach.fr
Plage   
Tél.+33 (0)6 52 01 45 91 
eolia-normandie.com

VILLERS-SUR-MER 
Cycles la Villersoise 
Tél. +33 (0) 2 31 81 91 11 
la-villersoise.com

Hébergements  
accueil vélo
« Accueil vélo » accommodations

Retrouvez les hébergements ‘’Accueil Vélo’’ du Calvados sur

Retrouvez les 
réparateurs de vélos 

du département 
sur notre page 

Tous à vélo 

Retrouvez les réparateurs 
de vélos du département sur 

notre page Tous à vélo 

calvados-tourisme.com 

Consult the list of ‘Accueil Vélo’ cyclist-friendly accommodation 
in Calvados at calvados-tourisme.com

Les hautes vallées 
de la Seulles

Cycle Loop: 6. The high valleys of the Seulles

Departing from Cahagnes church, this cycling route takes you on a tour of a 
number of sites of interest: chapel and healing source, post-war reconstruction 
architecture, former slate mine and a landscape of hills and dells. 

La Vélomaritime vous fait tutoyer les 
côtes nordiques de France, de Dunkerque 
à Roscoff, et collectionner les points de 
vue maritimes d’exception. À Honfleur, 
vous pourrez même bifurquer pour La 
Seine à vélo et rejoindre Paris le long du 
grand fleuve. Pour partir vers le sud, la 
Vélo Francette vous conduira tout au 
long du cours d’eau de l’Orne avant de 
vous confronter aux reliefs sauvages de 
Suisse Normande, direction Angers puis La 
Rochelle. Enfin, la Véloroute des plages du 
Débarquement permet de rejoindre à vélo 
le Mont Saint-Michel depuis les hauts-
lieux historiques de la région de Bayeux. 

For those of you who are looking to break 
the boundaries, we have three major cycling 
routes to offer. The Vélomaritime route follows 
the French coast from Dunkirk to Roscoff, 
over an anthology of its most exceptional 
sea views.  In Honfleur, you can even take 
a detour to join the La Seine à Vélo route 
that runs along the banks of the great river. 
Southwards, the Vélo Francette route takes 
you towards the source of the River Orne, via 
the rugged landscapes of Suisse Normande, 
before heading towards La Rochelle on the 
west coast, via Angers. Finally, the D-Day 
Landing route links the Mont Saint-Michel with 
the major heritage sites in and around Bayeux. 

Vous qui souhaitez repousser les frontières, quatre grands 
itinéraires vous invitent à poursuivre votre découverte.

Cycle Loop: 7. Meadows and dells around Livarot

Prés et vallons  
en pays de Livarot

Vous cheminerez le long de routes 
départementales, peu empruntées : de 
quoi profiter du calme de ce territoire 
en observant les manoirs et autres 
églises qui vous entourent. De quoi aussi 
prendre l’air, respirer à fond les odeurs 
des champs et des vergers… et profiter, 
pourquoi pas ?, d’une halte chez un 
artisan fromager ! Pour rejoindre Livarot 
plein de ces souvenirs, empruntez la voie 
verte le long du cours d’eau de la Vie.

An authentic journey through the peaceful 
hedgerowed landscapes of the Pays d’Auge! 
Cycle along relatively quiet trunk roads and 
make the most of the tranquillity of this area, 
as you admire some splendid manor houses 
and old churches along your way. A genuine 
breath of fresh country air, amidst the scents 
of the fields and orchards… and why not pay 
a visit to a local traditional cheese maker?! 
The green way that runs along the banks 
of the River Vie takes you back to Livarot, 
with a many a fond memory to share.

Les traces GPX sont téléchargeables 
sur notre site et utilisables avec 

des applications comme MyTrails, 
ViewRanger GPS, TwoNav...

You can find GPX tracks on specially designed smartphone 
apps such as MyTrails, ViewRanger GPS, TwoNav, etc.

Vous voulez 

plus de détails ?
Want more details?

Toutes nos idées de balades, 
nos calculs d’itinéraires et nos 

cartes sont à retrouver sur

velo.calvados.fr

Find all our ideas for a leisurely cycle or a more 
athletic experience at bike.calvados.fr
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Au départ de Cahagnes, cette boucle 
cyclotouristique vous emmène à 
la découverte de nombreux points 
d’intérêt : chapelle et source 
guérisseuse, architecture de la 
Reconstruction, ancienne mine 
d’ardoise et paysages vallonnés. 

Un authentique 
périple à travers 
le paisible bocage 
du Pays d’Auge !

34 km
24,8 km

22 km

Download this route from our website bike.calvados.fr

Téléchargez ce parcours  
sur notre site velo.calvados.fr

Téléchargez ce parcours  
sur notre site velo.calvados.fr

Download this route from our website bike.calvados.fr

Téléchargez ce parcours  
sur notre site velo.calvados.fr

Prolong your cycling experience

Prolonger

l’expérience
vélo

calvados-tourisme.com/ 
reparateurs-de-velos 

Réparez un vélo
Cycle repair in Calvados

Boucle 6 

Boucle 7

LA VÉLOMARITIME 
lavelomaritime.fr

LA SEINE À VÉLO 
laseineavelo.fr

LA VÉLO FRANCETTE 
lavelofrancette.com

LA VÉLOROUTE DES PLAGES  
DU DÉBARQUEMENT AU  

MONT SAINT-MICHEL 
debarquement-montsaintmichel-avelo.com

Louez un vélo
Hire a cycle

Départ  
de Bayeux 
Parcours facile

Departing 
from Bayeux 
Easy route Départ parking  

de l’église de Cahagnes 
Parcours facile

Departing from  
Cahagnes church 
Easy route

Départ Mairie  
de Livarot 
Parcours facile

Departing from 
Livarot town hall 
Easy route

Download this route from our website bike.calvados.fr

Pour vous en convaincre, enfourchez par 
exemple votre deux-roues à Bayeux, sous 
le regard majestueux de la cathédrale. 
Des petites routes où défilent églises 
et manoirs à la somptueuse voie verte 
littorale reliant la batterie d’artillerie 
allemande de Longues-sur-Mer et les 
vestiges du port artificiel d’Arromanches-
les-Bains, le patrimoine normand vous 
raconte toute son histoire. 

Calvados is France’s third-ranking area for the 
number of listed historic monuments. And if 
you’d like a convincing insight, simply take to 
your cycle at the medieval city of Bayeux, and 
admire its many churches and other treasures, 
before taking the green way along the coast, 
via the German artillery battery at Longues-sur-
Mer and the vestiges of the artificial harbour in 
Arromanches-les-Bains. Normandy’s heritage 
unveils the region’s fascinating history. 

Le Calvados est le troisième 
territoire de France en nombre 
de monuments historiques 
classés ou inscrits.

Les sites du  
Débarquement à Vélo

Cycle Loop: 5. The D-Day Landings sites by bike

Boucle 5
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13 67 59 99 24 123 80 138 33 170 129 104 44 110 98 28 87 53 98

13 80 72 112 37 136 93 151 46 183 142 117 57 123 111 15 100 40 85

67 80 27 67 42 91 26 71 33 89 66 42 23 78 31 95 55 120 165

59 72 27 40 35 64 53 98 26 112 89 65 16 51 48 87 28 112 157

99 112 67 40 75 24 93 138 66 152 129 105 56 11 88 127 12 152 197

24 37 42 35 75 99 68 113 9 131 105 80 20 86 74 52 63 77 122

123 136 91 64 24 99 117 162 90 176 153 129 80 13 112 151 36 176 221

80 93 26 53 93 68 117 45 59 137 114 90 49 104 18 108 81 133 178

138 151 71 98 138 113 162 45 104 146 123 99 94 149 27 166 126 191 236

33 46 33 26 66 9 90 59 104 137 96 71 11 77 65 61 54 86 131

170 183 89 112 152 131 176 137 146 137 41 47 126 181 119 198 140 223 268

129 142 66 89 129 105 153 114 123 96 41 24 85 140 96 157 117 182 227

104 117 42 65 105 80 129 90 99 71 47 24 61 116 72 133 93 158 203

44 57 23 16 56 20 80 49 94 11 126 85 61 67 54 72 44 97 142

110 123 78 51 11 86 13 104 149 77 181 140 116 67 76 138 23 163 208

98 111 31 48 88 74 112 18 27 65 119 96 72 54 76 96 76 160 205

28 15 95 87 127 52 151 108 166 61 198 157 133 72 138 96 115 55 100

87 100 55 28 12 63 36 81 126 54 140 117 93 44 23 76 115 140 185

53 40 120 112 152 77 176 133 191 86 223 182 158 97 163 160 55 140 45

98 85 165 157 197 122 221 178 236 131 268 227 203 142 208 205 100 185 45

Arromanches-les-Bains

Bayeux

Cabourg

Caen

Clécy

Courseulles-sur-mer

Condé-sur-Noireau

Deauville 

Honfleur

Langrune-sur-Mer

Lisieux

Livarot

Mézidon-Canon

Ouistreham 

Pont d'Ouilly

Pont l'Évêque

Port-en-Bessin Huppain

Thury-Harcourt

Villers-Bocage
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en km à vélo par les aménagements cyclables  
ou routes partagées conseillésDistance


